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DICHIARIAMO SOTTO LA NOSTRA SOLA RESPONSABILITÀ CHE LA MACCHINA 

WE DECLARE UNDER OUR SOLE RESPONSABILITY THAT THE MACHINE

WIR ERKLÄREN AUF UNSERE ALLEINIGE VERANTWORTUNG, DAß DIE MASCHINE 

NOUS DECLARONS SOUS NOTRE SEULE RESPONSABILITE QUE LA MACHINE

EL FABRICANTE DECLARA BAJO SU EXCLUSIVA RESPONSABILIDAD QUE LA MÁQUINA

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

BESCHREIBUNG

DESCRIPTION

DESCRIPCION

Pompa di calore per ACS con serbatoio integrato
Heating pump for hot sanitary water production with integrated tank 
Wärmepumpe fur Warmwasserzeugung mit integrierte Speicher
Pompe à chaleur pour production eau chaude sanitaire avec réservoir de stackage integré
Bomba de calor para la producciòn de agua caliente con tanque integrada

HYDRAHEAT  
(EHP-WH-HH + EWH-200-HH  /  EHP-WH-HH + EWH-300-HH)

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
DECLARATION OF CONFORMITY
UEBEREINSTIMMUNGSERKLAERUNG
DECLARATION DE CONFORMITE
DECLARACIÒN DE HOMOLOGACIÒN

	- RISULTA IN CONFORMITÀ CON QUANTO PREVISTO DALLE SEGUENTI DIRETTIVE COMUNITARIE E CON LA RELATIVA 
LEGISLAZIONE NAZIONALE DI RECEPIMENTO: 2014/30/EU; 2014/35/EU; 2011/65/EU; 2010/30/UE; 2009/125/CE.	

	- 	EVENTUALI ALTRE DIRETTIVE EUROPEE E NORME ARMONIZZATE APPLICATE  ALL’ATTREZZATURA: EN 60335-
1; EN 60335-2-21; EN 60335-2-40; EN 62233; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3, 812/2013;   
814/2013.

	- IS IN COMPLIANCE WITH THE FOLLOWING EEC DIRECTIVES AND THE RELEVANT NATIONAL GRANTING REGULATIONS 
IN FORCE: 2014/30/EU; 2014/35/EU; 2011/65/EU; 2010/30/UE; 2009/125/CE.	

	- 	OTHERS EUROPEAN DIRECTIVES AND HARMONIZED STANDARDS APPLIED TO THE EQUIPMENT: EN 60335-
1; EN 60335-2-21; EN 60335-2-40; EN 62233; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; 812/2013;   
814/2013.

	- EST CONFORME AVEC LES DIRECTIVES CEE SUIVANTES ET LES LOIS NATIONALES D’ACCUEIL: 2014/30/EU; 2014/35/
EU; 2011/65/EU; 2010/30/UE; 2009/125/CE.	

	- 	AUTRES ÉVENTUELLES DIRECTIVES EUROPÉENNES ET NORMES HARMONISÉES APPLIQUÉES À L’ÉQUIPEMENT: 
EN 60335-1; EN 60335-2-21; EN 60335-2-40; EN 62233; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; 812/2013;   
814/2013.

	- ESTÀ HOMOLOGADO EN CUANTO PREVISTO DE LAS SIGUENTES DIRECTRICES COMUNITAREAS Y CON LA RELATIVA 
LEGISLACION NACIONAL DE RECEPCIÒN: 2014/30/EU; 2014/35/EU; 2011/65/EU; 2010/30/UE; 2009/125/CE.	

	- 	OTRAS DIRECTIVAS EUROPEAS Y NORMAS ARMONIZADAS APLICADAS AL EQUIPAMIENTO: EN 60335-
1; EN 60335-2-21; EN 60335-2-40; EN 62233; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; 812/2013;   
814/2013.

	- NACHDEM CEE-NORMEN, SOWIE DER ENTSPRECHENDEN ANGEWENDET STAATS GESEZTGEBUNG, DASS HEISST: 
2014/30/EU; 2014/35/EU; 2011/65/EU; 2010/30/UE; 2009/125/CE.

	- 	EVENTUELLE WEITERE FÜR DAS GERÄT ANGEWANDTE EUROPÄISCHE RICHTLINIEN UND HARMONISIERTE NORMEN: 
EN 60335-1; EN 60335-2-21; EN 60335-2-40; EN 62233; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; 812/2013;   
814/2013.

Il Direttore Tecnico e la persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico
The Technical Director and the person authorized to compile the technical file
Der Technische Direktor und die zur Zusammenstellung der technischen Unterlagen berechtigte Person
Le Directeur Technique et la personne autorisée à constituer le dossier technique

Carpi (MO), 01/08/2025
Ing. Alessandro Zaniboni


